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Kiadó:
a Réözvény-nyomda.

Az uj kormány programmja.
A bukott kormány lemondását 

elfogadta a király. Ettől fogva Tisza 
István gróf kormánya csak az ügyek 
vezetésével van megbízva es azért 
felelős csupán, amit saját hatáskörében 
végez. Az országgyűlés határozataiért 
es egyéb tényeiért a koalíció viseli a 
felelősséget ; ez az első teher, ami a 
győzelemből reá hárul.

Érdekes volna most vita tárgyává 
tenni azt, hogy van-e a parlamenti 
kisebbségnek ellentállási joga ? Vájjon 
igaz-e hat, hogy a parlamentben a 
többség akaratának kell érvényesülni ? 
Jogosult e a technikai obstrukció, ha 
a kormánynyal szemben bizalmatlan a 
parlamenti kisebbség? Jogosulté min 
den ellentállás, ha a kormány pénz- 
és veráldozatot követel a néptől? Sza 
bad e az ördöggel is cimborasagra 
lepni a kormány ellen, ha a kormány 
a közös vámterületet akarja törvénybe 
iktatni ?

Ezek a kerdesek most nagyon 
erdekesek lesznek, de nem lesznek 
aktuálisak, a szabadelvüpart nem teszi 
izeket aktuálissá. Hadd lássa nieg a 
nemzet, hogy kik az alkotmány­
rombolók.

A szabadelvüpart nem fog obs­
truálni.

A szabadelvüpart nem kér magá­
nak részt a hatalomból.

A szabadelvüpart nem akarja meg 
buktatni a honmentő kormányt.

Tessek kormányt alakítani.
Fessék kormányozni.
Tessék beváltani a népnek tett 

igereteket.
Tessék felállítani a vamsorompókat.
Fessek megcsinálni az önálló ma 

gyár hadsereget.
A szabadelvüpart támogatni fogja 

a kormányt, amig nemzeti jogok es 
vagyak kielégítéséért farad.

A szabadelvüpart csak akkor óhajt 
1 beleszólni az ügyek fejlődésébe, ha
• arról győződik meg, hogy a kormány 
: a nemzet erdekeit, a nemzet jogait
• veti kockára a hatalomért, mely kezére 
jutott.

Annak a kormánynak, mely most 
van alakulóban, könnyű helyzete lesz. 
A szabadelvüpart nem gördít eleje 
akadályokat. Nem kell tartania csel 
vetésektől. Nem kell szamot vetnie 
ellenzéki erőszakkal. Békésén, nyűgöd 
tan végrehajthatja programmját. Sies­
sen, foglalja el helyet a képviselőház­
ban, kezdje meg nagy nemzetalkotó 
munkáját.

Azoktól a vakmerő férfiaktól, a
• kik leromboltak az elnöki emelvényt 

a nemzeti jogokért, akik — ugylatszik 

— életét es vert áldozni minden pil­
lanatban képesek az alkotmányért, 
nem azt varja a nemzet, hogy most, 
mikor elfoglalták az ország hatalmát, 
ingadozzanak és habozással töltsék cl 
az ország drága idejét; nem azt várja 
a nemzet, hogy apró kérdések felett 
tépelődjenek és hónapokig engedjék 
az ügyek vezetésevei megbízott bukott­
kormányt a hatalom polcán tobzódni, 
a nemzeti hősöktől elvárja a nemzet 
és méltán elvárhatja, hogy habozás 
nélkül kettévágják a gordiusi csomót, 
elfoglaljak az üresen maradt piros 
bársonyszékeket es megmutatják a 
nemzetnek, hygy uj korszakot alkot­
nak, melyben nem lesz oka panasz­
kodni a magyar népnek, mely őket 
vállára emelte.

Akinek volt bátorsága megállítani 
az államszerkezetet, az nem bujhatik 
el gyáván, ha kezébe adjak a kormány- 
rudat. Akinek van bátorsága nemzeti 
jogokat követelni, az ne futamodjek meg 
gyáván, mikor neki válik kötelességévé 
a követeléseket teljesíteni.

Nem követeljük mi azt, hogy 
most, mindjárt, máról-holnapra tessék 
kiforgatni a világot a sarkából. Nem 
fogjuk mi bent ujtani azokat a határo­
zati javaslatokat, melyekben azt köve­
telte az ellenzék a bukott kormánytól, 
hogy azonnal csinálja meg az önálló

T A R C A.

S p h y n x.
Irta Zusíjcs.

Szemben állottak egymással : a férfi 
és a nő.

Úgy, ahogy a természet megalkotta 
Őket, akar a paradicsomban, lerontva a 
társadalmi sorompót. A tudás fájának 
gyümölcsét megizlelte már mind a kettő; 
az ifjúság mohó vágyával a férfi, a jól­
lakottság mesterkélt étvágyát újra meg 
újra fölkelteni a nő.

Mohó vágygyal sóvárgott a nyári 
zivatartól megöntözött föld is több jóté­
kony eső után, mely gyors futással kes­
keny pásztában áztatta meg a zsíros 
göröngyöket. A betollség Ínyencségével 
tárták ki szemérmet!© . kebleiket a dús 
párláju rózsák, ezer csepptől rengő kely- 
hük már nem is esőre, valami ismeretlen 
es mégis vágyva vágyott nektárra szom 
jasan.

A nyugati égen, mint valami csata­
vesztett császár, bukott le égi trónjáról 
a nap. Izzó kohójából vöröses fényben 
Küldte szét utolsó sugarait a szemben el 
vonuló, diadalmas fényben föl fölvillanó 
nyári felhők 'elé, melyek gomolygó szó 
lein, mint valami győzelmi zászló, tűnt 
fel időről időre egy-egy narancsszinben 
ragyogó szivárvány foszlány.

Egy két pillanatig ismeretlen vágya­
kat ébresztő vöröses sárga fényben úszott 
köröskörül az egész világ.

Vöröses sárga fényben, kiválva az 
öntudatlan környezetből, mintegy meg- 

* nagyobbitottan az alkonyi ég fáradt vilá- 
i gitásában, állt egymással szemben a férfi 
! és a nő: kettős kainéa áttetsző karneol 
' alapon.

Felgyürt ingujjban a férfi, amint 
i erős karokkal igazította egyenesre a rózsa- 

filagória félregörbitet árbocfáját, melyet 
az imént végigfutó nyári zivatar ugyan- 
vsak megtépdesett. Homlokán a megszo­
kott szellemi munka derűje, izmain a 
szórakozást nyújtó fizikai munka duzzadó 
egészsége. Tűz agyában, tűz szemében, 
tűz szivében.

Amikor egyszerre előtte állott a mél- 
tóságos asszony. Világos szürke, puha 
házi ruhában, csipkés, divatos dudorodásu 
vállgalléroB derékban. A lehetetlen divat 
képtelen szabásformái nem bírják elrej­
teni természetadta formásságát : tömött 
vállát, duzzadó keblét, még nyugvásában 
is kéjesen rengő szeles csípőjét és a szűk 
szoknya ékesen-szólóan sejteti az antik 
szobrász álmának gyönyörűségeit. Neki 
is tűz agyában, tűz szemében és üresség 
— szivében.

Köröskörül is tűz es tűz minden. A 
közel bokrokban szentjános bogarak fosz- 
foreszkáló fénye gyűl ki. Távolabb, túl a 
nagjuri parkon, vidám lányok és pajkos 
legények most élesztik a Szent-lván-esté• 
jenek rőzsemáglyáit, hódolva a szomszéd 
szláv falvak sok évezredes szokásának, a 
tüzugrálasnak. Felszálló pörnyék esője 
közt szökik magasra bokaugrós szoknyá­
jában a leány ; pernyét leverni, csókot 
lopni kapja ölébe a lángot Ugrót, a lángba 

• ugrót a legény. Vig ének ijedt sikoltást 
! vált fel, mintha e láng nem is volna 

veszedelem.
De mi a szentjános bogarak foszfo- 

reszkálo ténye, m< a szentivánnapi tüzek 
messziről átvilágító lángja ahhoz a fény­
hez, ahhoz a lánghoz képest, mely a fér­
fival szemben álló asszony szemében hir­
telen kigyulad? Most lépett át a kis 
kínai függö-hidon, mely a máglyalángo­
kat visszaverő, locsogó patak fölött rózsa­
lugas elé vezet. Lassan jött, gondolkozva, 
vagy tan éppen az elpihenő természet 
édes álmába temetve magát, midőn meg­
látta a férfit. És ime, egyszerre, maga 
sem tudta mért, maga sem tudta hogy, 
maga sem tudta mi végett, de eszébe ju­
tott, tálán kiégett, üres szivében is vissz­
hangzott, hogy lurcsa volna ezt a férfit, 
ezt a szép férfit, ezt a komoly férfit, ezt 
a munkás férfit magába bolonditani.

És a furcsa gondolatra tágra nyíltak 
szemei.

A szemek szürke csillagában valami 
kékes zöld fény gyuladt föl, akár az orosz­
lánéban, amint zsákmányt les sűrű bozó­
tok közt. Keskeny orrának átlátszó cim- 
pái vékony, pirosas erekben dagadtak ki, 
a nagyúri lilymálástol elgörbült ajkak 
hívogató mosolyra ivelődlek : és amint 
•Kábítani akart, amint félig fenyegetve, 
félig pajkosan egy levert rózsabimbót 
nyújtott a férfi elé, egyszerre csak érezte, 

■ érezte olyan rövid idő alatt, amennyi a 
szentjános bogárnak kell, hogy szerelmi 
vágyai hirtelen foszforfény világosítsa 

’ meg, hogy — őt is csábítja a férfi.
A férfi! Hát férfi-e ez itt, ez a rj-
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vámterületet, mert addig nem les? 
béke a parlamentben, nem jut szóhoz 
a* miniszterelnök, inig el nem fogadja 
az ellenzéki akaratot. Oh, mi sokkal 
kevesebbel is beérjük. Nem sietünk 
lóhalálban. Tudjuk tapasztalatból, hogy 
idő kell mindenhez. Várunk mindenre 
békésen, türelmesen, mig egyenkint, 
erre is, amarra is sor kerül. Egyet 
azonban el nem engedhetünk. Nem 
engedhetjük el azt, hogy a kormány 
mindazt, amit a nemzetnek Ígért, meg­
csorbítás nélkül, nyíltan es világosan 
program inba vegye.

Benne kell lenni a most alakuló 
koalíciós kormány programmjában:

1. Az önálló vámterületnek.
2. Az önálló nemzeti banknak.
3. Az önálló magyar hadseregnek. 
+. A tiszta personál uniónak.
5 Az általános titkos es helysé­

genként való szavazati jognak.
6. A progresszív adórendszernek és
7. A fogyasztási adók törlésének. 
Nem kívánjuk, hogy a kormány

ezeket a nemzeti követeléseket azon­
nal es haladéktalanul teljesítse. Meg­
nyugszunk abban, hogy a lehetőség 
szerint igyekezzek lépesről lépésre ha­
ladni ezen eszmények fele. A szabad 
elvű kormány is ezt cselekedte, ennél 
többet nem követelünk az uj kormány­
tól sem ; de igenis követeljük azt, 
hogy kabinetjét ezen a politikai alapon 
alakítsa meg.

A koalíció azért kapott többségét, 
mert ezeket Ígérte a nemzetnek. ígé­
retét legalább is annyira meg kell 
tartania, hogy ezt a politikai program 
mot el nem dobja. A népet megcsalni 
nem szabad, mert a választók szent 
lelkesedéssel mentek az urnák ele, ahol 
ezekért a politikai eszményekért adtak 
le szavazataikat. Ezekért a politikai 
eszményekért tombolt a választók szen­

vedélye és köve! dobáltak meg minket, 
akik azt fejtegettük, hogy mi ezen 
eszmények megvalósítására még az 
alkalmas időt elérkezettnek nem látjuk.

Nem voltunk ellenségei a nemzet 
önállóságra és függetlenségre való

• törekvésének, de nem is éreztünk 
j magunkban es a nemzetben elég erőt 
I ezen eszmények megvalósítására.

Gyáváknak és kishitüeknek, haza­
árulóknak és konclesőknek nevezett 
bennünket ezért az ellenzéki hangulat 
es amikor most félreállunk és várjuk 

‘ csendes türelemmel az uj kormány 
i politikai programmjának proklamálását, 
i elvárjuk es az egesz nemzet elvárhatja, 
' h°yy a győzelmes párt kormánya
• nem lesz gyáva, nem lesz kishitű, 
I nem lesz hazaáruló, nem lesz koncleső, 
- — hanem teljesíteni fogja azt, amit

harminchét esztendő óta igér a nem­
zetnek.

- •

* Kossuth Ferenc a helyzetről Kossuth 
: Ferenc a függetlenségi párt tegnapi érte 

kezletén fontos nyilatkozatokat tett a
• helyzetről. Fontosabb kijelentéseit a kö­

vetkezőkben ismertetjük :
Az ellenzéknek csupán a dissziden- 

j sekkel van többsége es ebből azt követ 
kezteti, hogy a szövetkezett ellenzéknek 
a disszidensekkel együtt kell a kormányt 

j átvenni. Ennek — azt mondják — elvi 
1 akadálya nincs, mert az uralkodó is be- 

látja, hogy a legtermészetesebb alakulás 
egy koalíciós kormány.

A koalíciós kormány program injára 
vonatkozólag azt a nyilatkozatot tette: 
hogy az uralkodó megszűnt idegenkedni 
attól, hogy Magyar országon az önálló 
vámterület felállítható legyen. Egyetlen 

•’ dolog, amit ebben az irányban követelne 
a király: ne üssön ki a vám háború 
Ausztria és Magyarország között, ami 
más szóval azt jelenti: egyezzék meg a 
két állam. Ezt mi is igy fogjuk fel

A belügyek terén ugv vette észre, 
hogy az uralkodó szabad kezet engedne 

az alkotásokra: a választási törvény 
reformjára, szociális, közigazgatási, köz­
oktatási reformokra.

Egy nagy nehézség van : a katonai 
kérdések.

Ebben az uralkodó semmi koncesz- 
szióra nem hajlandó.

Ezek természetesen mind a Kossuth 
Ferenc nézetei és aligha csalódunk, hogy 
egy kissé rózsazsinii szemüvegen át vet­
tek. Hogy mennyi fog belőle megvalósulni, 
az majd csak ezután válik el.

SZÍNHÁZ.
Heti műsor:

Vasárnap: 0. u.: Hajdúk hadnagya (Félárak.) Este 
János vitéz. (Páratlan bérlet

Hétfőn: Borgia Lucretia. Páros bérlet.)
Kedden: Bob herceg. Sáros sy Paula felléptével az 

Izr. Nőegylet javara. (Bérletszunet )
Szerdán Himfy dalai. Lakos Vilmácska, a hat éves 
világhírű kis táncművésznő vendégfelléptével. (Páratlan 

bérlet.)
Csütörtökön: Ördögűző huszártiszt. Lakos Vilmácska 

táncművésznő vendégfelléptével. (Páros bérlet.)
Pénteken: Nani. Lakos Vilmácska táncművésznő ven­

dégfelléptével. (Félárak.)
Szombaton: Galáthea. Szerelmes levél Lakos Vil­

mácska táncművésznő vendégfelléptével. (Párat­
lan bérlet.)

Vasárnap : Piros bugyelláris Lakos Vilmácska tánc­
művésznő vendégfelléptével. (Páros bérleti

Sárosi Paula újabb föllépte. Sárosi
Paula, akinek mull heti vendégjátékai 

I mind zsúfolásig megtelt házak mellett 
folytak, a jövő héten — a színház láto­
gató közönség legnagyobb örömére — új­
ból fellép színházunkban. A kecskeméti 
izr. jótékony nőügyiét kérte fel Sárosit 
erre a vendégszereplésre s ö a legnagyobb 
készséggel tett eleget a nőegylet kérel­
mének. „Bob herceg* ben lép fel, abban 
a szerepben, amelyet a múlt évben 18 szór 
játszott, mindannyiszor zsúfolt házuk mel­
lett s ameb, alakítása örökre emlékezetes 
és feledhetetlen a kecskeméti publikum 
(‘lőtt. Az előadásra jegyek már most (‘lőre 
válthatók

Lakos Vilmacska. Fedák Sári 
utánzója Lakos Vilmácska a bájos 6 éves 
kis tánemüvósznő e hét folyamán érkezik

turier, a munkának, a fáradtságnak, a 
kenyérkeresésnek ez a hétköznapi em­
bere ? Vájjon a méhek köztársaságában 
büszke királynék és zsongó herék között 
férfi e a napszámos, mézet gyűjtő méh ? 
0, méltóságos gróf Fedorovics Elek né, 
Iklányi Etta, akinek atyja kamarás, öreg­
atyja zászlós ur, ükéi hatalmas rablólova­
gok, akinek anyja a keresztes háborúkig 
visszamenő soron át származó alapítványi 
hölgy, férfinak tekintheti-e ö ezt a két 
kezű, két lábú munkást, ezt a senki fiát, 
ezt a sváb faluból ideszármazott jövevényt, 
ezt az Eller Mártont, diák fiának ezt a 
sokszor látott, ritkán megszólított, soha 
észre nem vett ludimagiszterét ?

Vagy hát ellenkezőleg ö volna a 
férfi, ezzel a gondolkozástól derült hóm 
lókkal, ezekkel az erős ifjúságra valló 
dús fürtökkel, ezzel a teljességgel nem 
fajbéli, de akaratot jelző kemónyszabásu 
orral, a széles váltakkal, domború mellel, 
parasztosan vaskos, de tálán éppen cen 
tauri combokkal. Friss mosoly a száján, 
derült kékség a szemében, ez volna hát 
az igazi férfi ?

Ez és nem azok, akit-szeretnie kel­
lett volna, akiket szeretni akart : akiket 
szeretni eddig nem birt ? Férje, gróf Fedo­
rovics Elek, az ő lapos homlokával, izgága 
{pofaszakállával, fogatlan állkapcsáv d, le­
égő. kikapcsolt álláva) ? Ah, erről tisztá­

ban van régóta, hogy ez nem a férfi. 
Édesatyjának, a bolondos mágnáskodó 
kamarásnak sokágú korona kellett a vő­
ben ; meg is kapta a Neippergek, Secken* 
dorfok e dédunokájában, a Belgrádot fel­
adni segítő és ezért grófi címet nyert 

rácvérü generális satnya ivadékában. Elek 
gróf behozta a famíliába sokágú koroná­
ját: hamarosan kapott hozzá az unatkozó 
asszonytól még kettőt.

Szegény, zárdából hazacitált, kiaszott 
karok közé lódított, unatkozó asszony! 
Ki vigasztalja meg szerelemsovár szivét, 
ki csittitja le vadul nyargaló vérét ? A 
társaság urai, a társaságra unatkozó asz- 
szonyokra vadászó mannequin-jai ?

Es jöttek a lepkék a lecsüngő vi­
rágra. Lovas, kártyás, vadász, duhaj pár­
bajozó urak. Némelyik még az ura adós 
ságait is segítette fizetni.

így élt hosszú esztendőkön át, mert i 
feledni akart; igy feledett hosszú észten 
dőkön át, mert nem akart olyan fiatalon 
meghalni.

Csakhogy a meghalni nem akarás 
nem élet, — és ő élni akart. Eddig kee- 
resték és nem találták, most már ő ke­
resett és ő sem talált.

Ezért ötlött eszébe, önkénytelenül, a 
mint a kis hídon átmenve meglátta, rá 
sem gondolva előbb : férfi-e ez, vájjon 
ez e az igazi férfi ?

Es amint ott álltak szembon egy­
mással, megvilágítva a vöröses sárga 
fényben mind a kettő: rózsaszínű kaméák 
áttetsző karneol alapon, körüllocsogva a 
patak habjaitól, körülzsongva szerelmes 
kalandokra induló bogarak zümmögésétől, 
szem közel a szemhez, száj közel a száj­
hoz, röviden csüngő barna fürt közel a 
hosszan leomlott szőke hajtekercshez, ké­
kes fény a tágra nyílt szürke szemekből, 
büszke láng a nagy, gömbölyű, kék sze­
mekben, majdnem egymásba olvadva tes­

tüknek a vágy pajkos kezei által szét­
szórt illat atomjaiban : a férfinak mint­
egy intés, mintegy fenyegetésképpen 
agyába gyűl a Szentivánéji álom nagy 
költőjének mondása, a mint a kékes fény­
ben villogó szemek lángját nézi: . . . 
there’s hell, therc’s dorkness, there is the 
sulphurous pil.

Víg kacagást hoz fülébe a szellő, 
tüzet ugráló fiatal lányoknak friss neve­
tését, Oh ez a friss nevetés, oly ismerős 
hang! Olt távol a kis sváb falu legna­
gyobb házában, a jegyzőéknek ereszes 
tornácában ül most bizonyosan a kis Nel- 
like. Egyszerű karton ruhája könnyű su­
hogással simul formás testéhez, patyolat 
ingválla lecsúszván, friss hó üdeségében 
csókra kínálkozik nyaka az álmodozó 
szűznek !

Fáradt legények hangos hó hóval 
hajtják az udvarra az istenáldással meg­
rakott szekereket, a gondos anya kendő­
vel véd hüs esti szellőtől messzire réve­
dező leányát.

— Hol lehet most Etler Márton, a 
tanitóék fia? kérdi a leányka.

— Messze földön, pénzt keresni a 
kenyérhez, felel az anya. A pénz a vizs­
gálatához segíti, diplomás ember lesz, 
igyvéd és a mennyire nagyeszűnek tu 
dóm, nagy ur .. .

— Nem, nem nagy ur, nevet pirulva 
a leány, hiszen akkor talán nem is há­
zasodik meg I

És csintalan szégyenkezéssel rejti 
fejét az anyja ölébe.

Jegysőék szép kis ártatlan Nellije, 
sejtheted e, milyen veszedelem előtt áll a 
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Kecskemétre, hogy február 22 én meg­
kezdhesse előre jelzett vendégszereplését. 
Egyik előkelő vidéki napilap a köveiké 
zőket Írja róla: „Lakos Vilmácska, az 
aranyos kis baba: ma este, amint a szín­
padra perdült édes mosolyára, minden arc 
vidám képet öltött és amint eltáncolta 
első táncszámát, rengett a báz 
a tapstól. Előadás után, amikor a kis 
baba haza akart menni, a közönség ezrei 
várták az ajtó előtt és mindenki látni 
akarta a kis táncmiivésznőt. Kinn az ut­
cán is lelkesen megéljenezték s a nagy­
tömeg elkísérte egészen a lakásáig? A kis 
művésznő szerdán, csütörtökön, pénteken 
es szombaton lép tel színházunkban. Ezen 
előadásokra előjegyzéseket már most el­
fogad a színházi pénztár.

♦** Darabok előkészületben. A színé­
szek a beküldött értesítés szerint jelenleg 
a következő darabokra készülnek : Hu­
szárvér, Kaméliás férfi, Arany patkó, Uj 
földesur, (uj darabok), GirofTié Girofla, 
Kékszakálu herceg, Boszorkány vár, Könyv­
tárnok (régiek )

Országgyűlés.
Az ülést negyed tizenegy óra előtt 

nyitotta meg Madarász József korelnök. 
lf|U Madarász József felolvasta a tegnapi 
ülés jegyzőkönyvét, amit hitelesítettek.

Ezután gróf Tisza István állott fel 
szólásra.

— Jelentem a tisztelt Haznak, hogy 
legkegyelim sebb királyi kézirat érkezett.

A leirat igy hangzik
Kedvelt Híveink ! Közbejött akadá­

lyok mialt a jelen országgyűlést atyai 
8zivünk óhajtása szerint trón beszéddel 
meg nem nyithatván, azt jelen leiratunk­
kal ezennel megny Holtnak ny ilvánitjuk. 
Kikhez egyébiránt királyi kegyelmünkkel 
állandóan hajlandók maradunk.

Kelt Bécsben, 1905. évi február hó
16 án.

Ferenc József s. k.
Gróf Tisza lst\an g. k.

te Etler Mártonod ? Hallottál-e valaha 
mesebeli, de azért eleven, húsból való 
sphinxekről, akiknek a fejük, keblük asz- ; 
szony : derekuk, szivük, testük oroszlán ? 
Hallottad e, hogy ott állnak lesben zugó ! 
tengereknek, zugó élettengereknek magas 
sziklái fölött és föladnak egy rejtelmes, 
hirtelen kigondolt, nehéz talányt, amelyet 
nem megfejteni, (Jaj, mert itt már Imzu 
dik a mese) hanem megfejteni halál és 
veszedelem! Ennek a talánynak megfej 
tése rabság, emberáldozat; ez a sphynx 
a maga talányának várva várt megfejtőjét, 
(mert csak egy férfiú fejtheti meg, a többi 
csak találgatja), iszonyú kohó lángjába, 
dühös szenvedélye lángjába ragadja, ki I 
nem bocsátja, el nem ereszti, inig fel nem 
emészti, hamuvá nem égeti. Uh Nellike, 
ha te azt a te szerelmes orcádat, őzike 
szemeidet, őszibarack mosolygásodat oda­
varázsolhatnád a te veszedelemben forgó 
Etler Mártonod és a közé a tüzet izzadó, 
sápadt arcú asszony közé, akkor talán 
Etler Marton elfelejtene a néma kérdésre 
beszédes feleletet adni, nem tudná a hév­
vel, vágygyal kniált talányt megfejteni.

A sphynxet pedig ne sajnáld. Ez a 
sphynx csak akkor pusziul el, ha meg­
fejtik talányát. Ha nem korcs majd to 
vább, kutat majd tovább. Őseitől örökölt 
büszke „orosziánszivébe zárja a rideg 
visszautasítás fájdalmát és ameddig tagjai 
meg nem rogynak, csontjai meg nem 
ruppmik, mai meg nem bénulnak, amed 
dig szeme kénes lángjához olaj lesz erei 
ben, izzó eleven, veres olaj: addig keresni 
fog, addig fel fogja százaknak adni lalá 
nyál, addig az asszonyfej nem fogja visz-

A korelnök ezután bejelentette, hogy 
most a mandátumok benyújtása követ­
kezik.

Azután az elnök kijelentette, hogy 
a legközelebbi ülés hétfőn délelőtt 10 
órakor lesz. Az ülés napirendje : alakulás.

Világ folyása.
Szergiusz nagyherceg bombahalála.

Rémes hirt hoz a moszkvai távíró: Szer- 
giusz nagyherceg, a reakcionárius orosz 
arisztokrata világ legkiválóbb tagja bom­
bamerényletnek lett az áldozatává. A 
nagyherceget, mint minden újításnak fa 
natikus ellenségét az összes liberális 
körök izzó gyűlölete környezte s meg­
gyilkoltatása intő példa akar lenni a fehér 
eár számára is. — Az eset részletei a 
következők : Midőn Szergiusz nagyherceg 
délután 3 órakor a Nikolaj-térről a Sze­
nátus téren áthajtatott, az igazságügyi 
palota mellett egy szán, amelyben két 
férfi ült polgári öltözetben, elébe került a 
nagyherceg kocsijának A szán a palota 
előtt előrebocsátotta afnagyherceg kocsi 
ját s ebben a pillanatban egy bombát 
dobtak a kocsi alá. kocsit teljesen 
szétroncsolta a robbanás, a nagyherceg 
nyomban halva [maradt Feje es lábai 
le voltak szakítva tövestől, ruhája telje­
sen szét rongyolódott. A kocsis súlyos 
égési sebeket szenvedeti és miközben 
kórházba szállították, meghalt. A merény­
lőket, kiknek nevei ismeretlenek, elfogtak.

** A Reichsrath elnökei leszavaztak. 
Becsi hirek jelentik, hogy a Reichsrath 
tegnapi ülésén Vetter elnököl leszavaz 
tak A hírhedt Sternberg grófiói ugyanis 
többszöri rendreutasítás után megvonta a 
szól, mire Sternberg a Házhoz fölebbo- 
zetl; mikor pedig az elnök föltelte erre 
vonatkozólag a kérdést, csaknem mindenki 
fölállott a teremben. Vetter utómban be­
jelentette lemondást.

szatartani az oroszlán test el, hogy uj meg 
uj prédára vadászszon.

Es csak ha megrogyott tagokkal, 
megroppant csontokkal prédára többe nem 
talál, akkor vész csak cl.

Akkor is — eben.
Ne féltsd hat a sphynxet, szépséges 

Nellike, ha Etler Márton nem fejti meg 
talányát ! De jaj neked — jaj neki, ha 
megfejti ! Oh állj közéjük — ime, itt az 
utolsó pillanat, — állj közéjük kicsike 
Nelli a te szerelmes orcáddal, őzike sze­
meiddel, őszibarack mosolygásoddal, és 
kapd el fürge kezeddel azt az édes szót 
ajkairól, amelyet csak a te füledbe szabad 
súgnia ; kapd el azt a rejtélynyitó szót : 
szentségtelen, buja szó az itt ; kapd el és 
szórd messze, messze oda a Szentiván- 
lüzébe, hadd égjen el ott, hadd tisztuljon 
meg ott !

.... Es elkapta’és a tűzbe dobta. . . 
Pillanatnyi hallgatás után tisztelet­

teljes udvariassággal hajolt meg a férfi 
és szólt :

Méltóságos asszony a gróf ural ke­
resi, úgy e? Ha jól láttam, éppen most 
ment amarra a tüzet ugrálok közé !

A sphynx büszkén felegyenesedett. 
Szemében kialudt a pillanatnyi kénköves 
láng, a kaméa levált a karneol alapról és 
a hirtelen Beáit sötétségben az asszonyt 
eltakarta fátyola, az oroszlán pedig uj 
prédát megy keresni, mindaddig, inig meg 
nem hal . . . Akkor is — éhen . . .

Hirek az országból.
= Orvosok nagygyűlése Szegeden. A 

magyar orvosok és természetvizsgálók 
idei nagygyűlésüket augusztus 26—31. 
napjain Szegeden tartják meg. Az elő­
készületekből ítélve, nagyszabású kultur- 
ünnep lesz ez a kongresszus. A város 
hatósága a vendégek tiszteletére ismertető 
füzetei ad ki Szegedről és történetéről.

= Huszonhét község orvos nélkül. 
Szépluk biharmegyei községből hallatlan 
esel hire érkezik. Néhány hónappal ez 
előtt lemondott a járásorvos és a járás, 
amelyhez 27 község tartozik, orvos nélkül 
maradt. A vármegyének pedig kisebb 
gondja is nagyobb volt annál, hogy törőd­
jék ennyi község népének a testi jólété­
vel és épségével. Teljesen elfoglalta a 
magas politika s akkor se tűzött ki pá­
lyázatot a járásorvosi állásra, mikor tífusz 
és vörhenyjárvány tört ki a községekben. 
Négy hónap óta nincs huszonhét község­
nek orvosa s aki beteg, az kénytelen 
Hargitáról hozatni orvost, ami 8—10 frtba 
kerül s amit nem győz a szegény ember.

NAPI HÍREK. 

Farsangi naptár.
Február 19 A Jótékony Nőügyiét tea-estéAye 
Február 25 A Dalarda dalestélye a Kereske­

delmi hasiméban.
Február 26 Az Iparos Ifjak jelmezbálja
Február 26 A Siketnemakat Gyamolitó Esé­

sűiét hangversenye a városi székház dísztermében.
Március 4 A Rongyos Egyesület tánccal egybe­

kötött tea-estelye
Március 4 Az tparegyesúlet farsangi mulatsága
Március 7 A Polgári Kor farsangi mulatsága.

Kecskemét, február ÍR.

— A Sanatórium Egyesület halaja. A 
Sanalórmm Egyesület sorsjegyeinek f. hó 
25 én lesz a húzása s az egyesület hely­
beli elnökségi* a mai nappal lezárta a 
sorsjegyek illeni árusítását. Az darusítás 
eredménye minden várakozást felülmúlt 
és újabb tanúságot szolgáltatott arról a 
nemes szívről és nagy áldozatkészségről, 
amely ly el városunk közönsége a szeren- 
•séden tüdőbetegek sorsát felkarolta. Az 
Egyesület elnöksége jelhasználja ezt az 
alkalmat, hogy legőszintébb köszönetét 
és legmélyebb háláját kifejezze mind­
azoknak, akik filléreikkel a szerencsétle­
nek sorsat enyhíteni igyekeztek. De ha­
tártalan köszönetéi és végtelen háláját 
fejezi ki különösen az egyesület hölgy- 
bizottságának, azoknak a nemeslelkü és 
áldozatkész hölgyeknek, akikm k lanka­
datlan buzgalma, akadályokat nem ismerő 
fáradozása ezt a fényes sikert megterem­
tette. Az Eg áldását kérjük mindannyi- 
okra és azt a fölemelő tudatot, hogy ne­
mes nnmkajok nem méltatlan ügyért esett 
es hogy fáradozásukkal igaz szerencsét­
lenséget eny hiteitek, nagy szenvedéseken 
könnyitettek. Az egyesület elnöksége.

— Fenyes esküvő Sikari Kovaes Gá­
bor földbirtokos, a rkalh. egyház koztisz- 
teletben álló gondnoka s th. bizottsági 
tag és neje Sikari Kovács Maria bájos 
fiatal leányát Ilonka kisassznyt szomba­
ton, e hó 18-án d. u. 5 órakor vezette 
oltárhoz a rom. katli plébánia templom­
ban a 38. sz. gyalogezred tisztikarának 
egyik inén lokonszenves és közkedvelt 
lagjo Hausser Rudolf es. és kir. száza­
dos. A násznagyi tisztel dr. Hausser Ador­
ján a kassa oderbergi vasút vezérfőfel- 
ügyelője és Bogoss Endre ny. kir. tör­
vényszéki biró töltötték be. A boldog uj 
pár házassági frigyéhez mi is gratulálunk.

— Hangverseny A Siketnémákat 
Gyámolitó Egyesület f. hó 26 án d. u. 5 
orakor a városi székház dísztermében 
nagyszabású hangvei senyt fog rendezni. 
A hangverseny a mellett, hogy a lég- 
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humánusabb célra fog rendeztetni, igen 
érdekes iuusorrdl van összuáilitvu. Feltűnő 
száma lesz a hangversenynek habos i 
Ilona vak zongoraművésznő.játéka, aki a ! 
főváros zenekedvelő közönségét a maga 
részére teljesen meghódította a „Royálu- ‘ 
bán tartani szokott hangversenyeivel, j 
Kabos Ilona a vakok budapesti intézeté­
nek volt növendéke, később a zeneakadé­
miát kitűnő sikerrel végezte s már növen­
dék korában elragadtatással szóltak precíz 
játékáról tanárai. A hangversenyre meg 
hívókat nem boesájt ki a rendezőség, 
hanem hirlapilag kéri a jószivüek párt­
fogasát. A hangverseny műsora a követ 
kező: 1. Derengő fény. Irta dr. Szántó 
Kálmán. Felolvassa Wilier O tília, k. a.
2. I Magyar rapsodia. Irta Szendy Árpád. 
Zeneórán előadja Kabos Ilona k a.
3. Versek. Szavalja Fócsy’ Blanka k. a.
4 Lili keringő. Bánfi Sándortól. Énekli 
Soós Margit k. a Zongorán kíséri Bor­
deaux Géza ur. 5 Chopin Elude es Voci le : 
Staceatto c; pticc. Zongorán előadja Kabos 
Ilona k. a. 6 Boka kesergője. Előadjak 
Roller Ferenc ur 1-ső hegedűn, Csengery 
Józsdf ur 2-ik hegedűn, Wilier József ur 
mély hegedűn, Markó Imre ur gordonkán. 
Belepti díj: 1—5 sor 2 korona, 6—8 sor 
1 korona, állóhely 50 fill , karzat 25 fill.

— Ösztöndíj iparosok reszere A 
kecskeméti ev. reform, egyháznál lévő 
„Muraközy József*-féle 6000 koronás, 
iparosok részére tett alapítványi ösztön­
díjra pályázat hirdettetik. Az alapítványi 
ösztöndíj K< cskemét városi születésű, , 
kézmű ipar térén foglalkozó keresztény. I 
már nős, Önállókig működő iparosnak 
üzlete megkezdésére segítségül, két (‘gyén 
között úgy osztatik meg, hogy az egyik, 
mint első helyen* érdemesített, az alapít­
vány kamatának kétharmadával, a másik 
pedig egyharmadával jutalmnztalik. — A 
Muraközy családdal rokonságban álló 
iparosok a többiek felett előnyben része­
sülnek. Ezek feltételeknek megfelelő pá 
lyázati kérvények folyó évi március 12 éig 
az cv. reform, egyházhoz annyival inkább 
bcadandúk, mivel a később érkezett kér­
vények figyelembe vétetni nem fognak 
Az elnökség.

— Felolvasó ülés A Katona József 
kör február 24 én, e héten pénteken d. u.
5 órakor tartja a polgári leányiskola disz 
termében második felolvasó ülését követ 
kező tárgysorozattal: Messze földön, ide 
génben*, szabadelőadás dr Kovács Bal 
jogakadémiai igazgatótól. A japán és 
orosz mérkőzésről felolvasást tart Hanusz 
István föreálisk. igazgató. Beléptidij sze­
mélyenként egy felolvasásra 40 fillér, 
ming a négyre egyszerre váltva 1 korona. 
A tanuló ifjúság felét fizeti A Katona­
kor tagjai belépti dijat nem fizetnek.

— Gyászhir Váradi Mártont, szín­
társulatunk derék fiatal baritonistáját és 
nejét súlyos csapás érte. Kis fiacskájuk, 
Jenő, rövid szenvedés után életének 6-ik 
évében Borosjonőn elhunyt. A kis ártat­
lant tegnap temették el Borosjenőn álta­
lános részvét mellett. Áldás és béke 
poraira.

— Adoszallitás. Kecském é t város 
adópénztára 40.600 koronát szállított be e 
hóban a királyi adóhivatalba, mint egye­
nes adót. Törvényes időben február hóban 
70—80 ezer koronát szokott beszállítani. 
Világosan mutatja az ex lex káros voltát 
ez az arány.

— Hazasssag Raschofszky |Géza 
nagyszenlmiklósi szeszgyáros f. hó 26-ik 
napján vasárnap d. e. fél 11 órakor vezeti 
oltárhoz a helybeli izr. templomban Vi­
rányi Mariska kisasszonyt, néhai Virányi 
Ignác volt főreáliskolai tanát és neje leá­
nyát (Minden külön értesítés helyett.)

— Adományba siketnémáknak. A si 
ketnémák javára ma öt koronát juttattak 
hozzánk, amelyet Katóka gyűjtött egy 
installációs lakomán. A kegyes adományt 
Katóka gyűjtése néven átszolgáltattuk a 

Siketnéma intézet igazgatójának, aki há 
láb köszönetéi mond érette Katokanak.

— Eljegyzés. Horváth János községi 
tanító eljegyezte Hereczky Margitét, Be 
reczky Jenő városi adónyilvántartó leányát.

— Tancmulatsag. A helybeli keres 
kedő ifjúság március hó 5 én nagyszabású 
jótékonycélu táncmulatságot rendez, rész­
ben a József főherceg Ssanatórium Egye­
sület, részben a Kereskedő Ifjak Egye­
sülete javára. Az estély védnökségét Kada 
Elekné, dr. Kiss Jánosné, Sebastiani Ká- 
rolyné és Kardos Antalné úrnők voltak 
szívesek magukra vállalni. Az estély ren­
dezősége fölkérte felolvasás tartására Hock 
Jánost, az alsókerület képviselőjét s annak 
felolvasása fogja a táncmulatságot meg­
előzni.

— Népies előadások A Katona Jó­
zsef kör f. hó 19-én vasárnap délután 4 
órakor tartja a városi Vigadó nagytermé­
ben hetedik népies előadását, mely alka­
lommal Szappanos Karoly ref. vallás ta­
nár fog előadást tartani. Előadásának 
tárgy a : l'jabbkori találmányok. Részt, 
vehet az előadáson minden belépő dij 
nélkül minden felnőtt férfi és nő. Kecs­
kemét, 1905 februái hó. A Katona József 
kör választmánya.

— Tarsasestely. A kath. legényegy­
let vasárnap, azaz február 19 én egyleti 
helyiségeben ének, szavalat és tánccal 
egybekötött társasestélyt rendez. Cimbal­
mon játszik magyar népdalokat Tóth 
Fáni. „Falun* cimü páros jelenetet elő­
adják Báder Ilonka és Máté Juliska. 
Énekel Papp Jenő. Kezdete este 7 ( iákor. 
Bdéptidij 40 fillér, melynek felét fizetik 
az egylet rendes és pártoló tagjai.

— Köszönetnyilvánítás A siketnémák 
és vakok intézetének igazgatósága ezúton 
is halás köszönetét mond a Gazdasági 
Egyesület elnökségének azon szívessé- 
geérl, hogy a f. hó 11 én tartott bal jö 
védelméből 47 koron 72 fillért volt szives 
az intézet szegén) sorsú siketnéma növen­
dékéi számára adoma; \ ózni, k — . let
mond továbbá Bodrog? Lajos tarai urnák, 
aki ugyané célra 6 koionat tett a kaszinó­
ban elhelyezett intézeti perselybe és l 
Relhei Ferenc urnák, aki 5 koronát adó- j 
mányozott a nevezett célra.

— A játék vege A mai nap folya­
mán újból beigazolódott az a regi mon­
dás, hogy mm való gyerekek közébe a 
fegyver. Nem tudnak azok vele bánni s 
csak bajt, szerencsétlenséget okoznak, 
valahányszor csak hozzá juthatnak. Az. 
eset Turke\i Nagy József Talfajában levő 
tanyáján történt, ahol ma délelőtt Gyulai 
Lajos 14 eves kanászgyerek puskával 
való játszás közben meglőtte a kis négy 
éves Turkevi Nagy Lídiát, a gazdájának 
leányát. A golyó a kis leány homlokába 
fúródott s azonnal megölte. A tettes Gyu­
lai önként jelentkezett ma délelőtt a rend­
őrségen. Kihallgatása alkalmával úgy 
adta elő az esetet, hogy a puska csőve 
véletlenségből sült el s nem volt egyál­
talán szándékában a kis lányt megölni. 
Hogy mennyiben való e tényállás, azt 
csak a megindult vizsgálat fogja ki­
deríteni.

A szenvedély bűnöse.
— Esküdtszéki tárgyalás. —

Farkas József, idevaló parasztgazda 
ült ma a vádlottak padján. A feleségét 
s gyermekét már régebben eltaszitotta 
magától s egy rossz hírű leáuynya), Lacii 
Magdolnával folytat esztendőnél is, régebb 
idő óta bűnös szerelmi viszonyt. Lacii 
Magdolna azonban nem akart a szokott 
életmódjáról a szeretője kedvéért letenni, 
amiért aztán állandó volt a viszálykodás 
köztük. A múlt hó októberében a leány 
ott is hagyta Farkast s nővéréhez, Bakó 
Mihálynéhoz ment lakni. Farkas azonban 
nem hagyott neki nyugtot, egyre unszolta, 

hogy térjen vissza hozzá. — Mm/ vótam 
ontva, — így jelentette ki a mai főtár­

gyaláson — mindig csak utána vágya­
koztam. November 27-én, vasárnap dél­
után is elment a leányhoz, ahol már 
együtt voltak Bakó Mihály, a feli sége és 
Tasi László meg Tasi József, Bakóné 
unokafivérei. Farkas kérlelni kezdte a 
volt kedvesét, hogy térjen vissza hozzá 
s mikor ez újra tagadó választ adott, elő­
rántotta a revolverét s feléje lőtt. Mikor 
pedig Tasi László karon ragadta, hogy 
kivegye kezéből a fegyvert, arra is rálőtt 
s azt álián el is találta, 20 napnál tovább 
begyógyuló sérülést ejtve rajta, bár mun­
kaképessége már a 19 ik napon helyre 
állott. Az ügyészség gyilkosság és szán­
dékos emberölés bűntettének kísérlete 
miatt helyezte vád alá. Dr Gyalokuy 
Sándor kir. alügyész lángeszű vádbeszé­
dével valósággal excellált. Végtelen erős 
hangon Ítélte el a vádlott tettét és sötét 
színekkel festette le annak csúnya lelkű­
letét. Beszéde szemmel láthatólag meg­
rázta az esküdt két, úgy, hogy a védő, 
Iványosi Szabó László igen nehéz hely­
zetben volt, mikor védence ártatlanságát 
kezdte fejtegetni. Szerinti* csak közcsend 
elleni kihágásról van szó és súlyos testi 
sértés vétségéről, nem pedig bűntettéről, 
mert — úgymond — nem az az irány­
adó, meddig marad meg a sérülés nyoma, 
hanem az, hogy mikor válik a sértett 
újra dologbiró emberré. Es ezt a két cse­
lekedetét is — hangoztatta a védő — ré­
szegség által okozta öntudatlan állapot­
ban követte el Farkas József, legalább 
igy bizonyította ezt eskü jilatl néhány 
tanú. Tíz kérdést terjesztettek az esküd- 
t< k elé, amelyi kre azok a következőképp 
válaszoltak : Farkas József bűnös Laczi 
Magdolnával szemben a szándékos ember 
ölés kisérletében, Tasi László ellenében 
pedig a súlyos testi sértés bűntettében s 
ezt a két bűncselekményét teljesen he 
számítható állapotban követte el. Erre a 
bíróság meghozta az Ítéletét, melynek 
kéméinségén a rendkívül nagyszámú hall­
gatóság valósággal chzörni» dt: Farkas 
József nyolc évi fegyházra és tíz évi 
hivatalvesztésre Ítéltetett. — Eg\ s ép 
vádbeszédérl egy emberelet.

Felelős szerkesztő :

Dr. NAGY MIHÁLY.
Fő munkatárs

Dr. SZÁNTÓ KÁLMÁN.
Laptulajdonos

a Kecskeméti Szabadelvű-párt.

Vasúti menetrend.
Kecskemét—Lajosmizse.

Vegyesvonat Vegyes vonat
indul ' é rkezik I

reg d.'e. d. u. d. u. este'
4 12 1015 4 06 Kecskemét . . . . 7 47 2 00 7 35;
4 22 10 23 4 18 Kecskemét alsópalyau. 7 37 1*49 7 27j
4 27 10 27 4'26 Kecskemét Máriaváros 7 31 1 41 7 22
5 00 10-51 5-04 Kisnyír........... 7 05 1'09 7*01
5 44 11*27 5’51 érk. Lajosmizse ind. 6*20 12 10 6 25

Kecskemét Kerekegyháza-
Vegyesvonat Vegyesvonat

indul érkezik
reg dél este reg i d. e. d u.

,6*21 12 24 6 20 Kecskemét . . . . 5 31 11 25 5 40
l'-oo; 1 08 7 00 Kisnyír. 4 52 10 45 4 52
17-32 1'36 7 261 érk. Kerekegyháza ind. 4 311O*tl|4 27

Lajosmizséröl Budapestre 
indul reggel 4 25, délelőtt 1153, este 6 58 
érkezik reggel 7*50, délután 3'15, éjjel 11*10

Budapestről Lajosmizsére 
indul reggel 7 05, délután 2 55 este 7’2ú 

érketik dél.lótt tlto, eete 6 10, éjjel 11-tt
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N y i 111 é r.
<E rovatban közlőitekért nem vallat felelősséget a Szerk.)

Számtalanszor bevált

£ hügyhomoknál és
B £ íll hólyaghurutnál.
S, É* áj mint a hügysavat
=3 ’ tílljjl megkötő szer.

Kiadó lakások.
Vll. tized, Lovarda úteza 54. számú ‘ 

hazamnál 4 szobás úri lakás mel ! 
lékhelyiséggel, a Katona József szülő 1 
házában útezai lakás szép két 
nagy szobával, mellékhelyiséggel, 
május 1-étöl kiadó. 3551-4-1

Réthey Ferenci.

Téglamester.
Ajánlkozom téglamesternek szén- 1 

nel, fával, szalmával égetni téglát. — 
Gyári tégla mesteri állásra is pályázom. 
Kitűnő bizonyítványokkal rendelkezem.

Kelemen Mihály 
3546—3—1 I égla-telep 40. sz

Eladó.
Egy darab Pesti Hazai Takarék­
pénztári részvény 17.000 ko­

ronáért eladó.
Czim a kiadóhivatalban megtudható.

Kiadó 2 üzlethelyiség.
0SV Juhász Gyula Ill ik tized 151.
számú, itezés piacztéri hazaban 
két üzlethelyiség 
május elsejére bérbe kiadó. Érteke?,- | 
hetni a tulajdonossal, II-ik tized, 
8548 Homoki-útcza 49. szám alatt. 3-i

Eladó szőlők.
A Hal eszi dűlőben 2. szám 

alatt, továbbá a Csáktornyái- 
hegyben, a varostól 2 kilóméternyi 
távolságra, Katona Gergely-féle 
szőlők kedvező feltételek mellett — 
azonnal eladók. — Értekezhetni a 
tulajdonos özv. Szemerey Zsig- 
mondnéval, Vörösmarty úteza 129. 
szám alatt. 3549- 6—1

Kiadó úri lakás, TS® 
• eladó gazdasági eszközök.

V. tized, Lakatos úteza 110. szám 
alatti házban egy 3 szobás útezai 
lakás( villany berendezéssel) a hozzá 
szükséges mellékhelyiségekkel, pit.cevel 
folyó évi május 1-ére bérbe ki­
adó. — V. tized, Fecske-útcza 188. 
szám alatt több rendbeli gazdasági 
•■■kttaök, úgymint: kocsik, szekerek, 
vasboronák, ekék stb., stb., jutányos 
áron eladók. Értekezhetni ugyanott 
a tulajdonos Ss. Tóth Ferencoel.

mm- 2-1

Kiadó lakások. Alkalmazást keres.
egy szegén\ árva leány, aki ing, 
gallér es kelengye vasaláshoz 
is ért, — esetleg kisegítőül is ajánlkozik. 
Lakasa : Mária hegy 2. sz., Kocsis ház.

3552'3-1

Belső-sétatér 123. sz. alatt egy4 szobás 
magánlakás üvegezett folyosóval es a 
szükséges mellékhelyiségekkel, szép 
kerttel; ugyancsak a belső Sétatér 132. 
szám alatt, a Pava-útca oldalon, egy 
4 szobás lakás nagy folyosóval és 
mellékhelyiségekkel együtt folyó évi 
május í-ére bérbe kiadó. Érte­
kezhetni mindkét lakásra a fenti 132.

számú Láznál. 3545-t 1

Üzlethelyiség lakással, 
mely kereskedésnek — mészár­
széknek s bármilyen iparos-mú- 
helyuek alkalmas, a piac/. közeit* 
ben négy útezai sarkon — azonnal 
kiadó. Jelenleg főszer berendezés van 
benne, mely eladó, esetleg haszonbérbe 
benne is maradhat. Czime megtudható 
Molnár kereskedéseden. Ito s piacon.

3553—1—1

kiadó
Vll. tized. Széles-útca 307. sz. a. 

a tulajdonos Buday Karoly.
3554—3—1

Meghívás.
Az Első Kecskeméti Szőlő- és 
Gyümölcstermelő Szövetkezet 
1905. évi inarcus hó 5-en d. e. 10 órakor 
A Kecskeméti Kereskedelmi Iparhitelintezet 

es Népbank helyisegeben megtartanjo 

Nyolczadik 

évi Rendes Kiiznv
Uf

a szövetkezet t. ti. híjai tiszteiénél meghívóinak. 

A közgyűlés tárgyai.
1 Jegyzőkönyv hitelesítő és szavazat 

szedő bizottság meg választása.
2. Igazgatósági jelentes.
3. A lefolyt nyolczadik üzleti ev szám­

adásainak előterjesztese, kapcsolat­
ban a felügyelő bizottság ide vo­
natkozó jelentésével.

4 Az igazgatóság es felügyelő bizottság 
felmentése.

Az igazgatóság es felügyelő bi 
zottság jelentése, valamint a zárszám­
adás, a részleteket feltüntető mellék­
letekkel együtt, a Kecskeméti Keres­
kedelmi Iparhitelintezet es Népbank 
helyiségében betekintés végett — a 
közgyűlésig — ki van téve.

Kecskemét, 1905. évi február hó.
Az igazgatóság.

két szobát, előszoba és konyhával 
ellátott földszinti utczai lakást, a 
Körösi-nagy utczában — Ajánlatokat 
Özv Mády Jánosné 
„44 Körösi-nagyutcza4. szám 3-1

Szabó Ilona Rusz Kornelnének 
szentkirályi 61 kát. hold föld­
birtoka foivó év Szt. Mihály nap­
jától haszonbérbe kiadó.

Értesítést ad Gyenes Bertalan
1. tized 223. sz. alatt. 3..4< -3-i

Szőlőbirtokomat, 
inelv 1685 □-öl. két lakható uj cse­
repes épülettel, igen jó termo szőlő­
vel és nagy gyümölcsössel, vasút 
mellett fekszik, 3 -12 évre bérbe 
adom esetleg részletfizetesre is eladom 
elköltözés miatt. — Bővebbet 
Tehén utcza 268. sz. alatt. 542-3- 1

Ház kiadás.
K ecs ke m ét e n. a sörházlak- 

tanya szomszédságában, újonnan 
épült szép, modern hazamban egv 
MTB0LTHELYISÉG-*9 
és lakás, kiilön-külön és együtt 
véve is kiadó. — Értekezni lehet 
velem (Dréher-sörraktárban*

Dudvay Mihály
3521—12 8 tulajdonossal.

Haszonbérbe kiadók:
I- Szentkirályon — Kiss Fe­

renc?. és Palóc?. Kovács földek 
szomszédságában —131 hold Szántó 
és kaszálóból álló föld, több rend 
beli épülettel. 5 vagy 10 évre:

2. Szentkirályon — Bakó .Já­
nos és II Kiss István-féle földek 
szomszédságában levő 50 hold 
szántó és kaszálóból álló föld
a rajta levő épületekkel;

3. Város földjén — a Füredi 
és Prikkel-féle földek szomszéd­
ságában 38 hold soántó és ka­
szálóból álló föld — a rajta levő 
épületekkel:

4. Ezen földek, valamint az 
Urrétjén, a kisfái iskola mellett 
levő 25 hold szántó, kaszáló és 
nádtermő rétből álló föld az 
idei terméssel együtt kiadó, 
azonnal át is vehető.

Értekezhetni a helyszínén a 
megbízottakkal, vagy Zöldkert- 
utcza 79. sz. a. Dékány Imre 
tulajdonossal, ahol kerítés-és lu- 
gas-oszlopok valamint szóló-karók 
különböző hosszúságban eladók.

3HS-4- 1
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Kiadó.
A XI. tized. Serház-sor 136/a sz. 

alatti — Prévo Ferdinánd ezredes 
ur volt lakásából — 3 vagy 4 szobás 
kfilön bejáratú útczai lakás. 6 vagy 
kevesebb lóra való istállóval, mel­
lékhelyiségekkel és legény szobák­
kal együtt f. évi május l-töl kiadó. 
Értekezhetni a helyszínen a tulaj­
donossal. 3520-12 4

Haszonbérbeadó földbirtok.

Pető Mártonnak 
törökfaiban, a halasi-útón, 83 hold 
szántó- es kaszáló-földje, a rajta levő 
tanyaépületekkel folyó évi szeptember 
29-töl haszonbérbe adandó. Értekezni 
lehet a tulajdonossal 111. tized, Sétatér- 
utcza 58. sz. alatt. 3525—6 —3

Kiadó szállodai
Helyben, a Vásári-nagy-útcza 157. 

szám alatt levő

„Fehérló“-hoz czinizett szálloda 
f. évi május hó elsejétől összes helyi­
segeivel együtt több évre — szakem 
bernek — haszonbérbe kiadó. Értekez­
hetni fenti szám alatt a tulajdonossal.

3527-3-3

Kiadó úri lakások.
A Nagykőrösi-útcza 20. szám 

alatti Dékány féle ház első emeletén, 
ogy négy szoba, üvegezett folyosó 
és igen kényelmes mellékhelyi­
ségekből : továbbá egy öt szobából, 
erkélyből, zártfolyosó és egyéb 
mellékhelyiségekből álló I a k á s, 
f. évi május I töl kiadó. Értekezhetni 
ugyanott 3515-6-6

Egy ügyes ‘ItUJ 
fűszeres-segéd 

azonnal alkalmazást nyer

Witz Gusztáv
3537 füszerkereskedéseben. 6—3

Szőlő -eladás.
\ széktói-hegyben, az izsáki 

út belső sarkán, 3 hold területű, 
szőlő- és veteményes-föld, — 
2 szobás lakás, konyha, kamra, 
pincze es mellékhelyiségekkel 
eladó. — Értekezni lehet B i r ó 
György városi tisztviselővel, Ibik 
tized, 253. sz. alatti lakásán. 3529 .3 2

Kiadó esetleg eladó ház
IV. tized. Galamb-útcza 211. sz. ház. 

mely áll 4 padolt szoba, 2 konyha, 
4 kamrából, folyó évi május l-ére 
kiadó, esetleg örökáron eladó. 
Értekezhetni a tulajdonos Nagy 
Sándorral ugyanott. 3524 3 3

Kiadó I a k a s.
n. tized, Homoki-útcza 36. sz. 

alatt 3 szobás lakás előszobával, 
külön bejárattal, hozzávaló helyi­
ségekkel együtt, f. évi május l-ére 
bérbe kiadó- Értekezni lehet Jókai- 
utcza 483. szám alatt. 3523-3-3

Eladó szőlőkért.
A czethali állomáson, a lajos- 

mizsei vasútvonalon, jó karban 
levő kis szőlőkért jó lakóházzal el­
látva eladó; — a tulajdonos beteg­
sége miatt azonnali átvételre ajánl- 
tátik. Bővebb értesítés lapunk ki­
adóhivatalában nyerhető. 3535-6-3

Kiadó lakások
Széchenyi-tér 15. számú házban 

udvari 
és 1 útezai lakás 
május elsejére kiadó. Mindegyik la­
kás 3—3 szoba, konyhából és mel­
lékhelyiségekből áll. Bővebb felvi­
lágosítással szolgál a házban, a 
vagy telephonon

Schwarz Lqnatz.
3506-?-4 Teleplmu 78.

Egv jó forgalmú 

lisztkereskedés 
== szabadkézből eladó. —

Bővebb felvilágosítást ad

Witz Gusztáv.

Kőfaragó, sírkő- és müvésnök!

Alulírott tisztelettel felhívom Kecskemét varos es 
közönségének becses figyelmét dús választékú sajat készítményt!

SÍREMLÉK
<Z>

O-

leset

raktáramra.
hol a legegyszerűbbtől a legdíszesebb kivitelű emlékkövek meg­
tekinthetők, vagy megrendelhetők, a legjutányosabb árakon.

Elvállalok minden, a kőfaragó szakmába vágó munkákat, u. 
régi kövek ujracsiszolását, betűk űjraaranyozását 
vagy törött márványlapok összeforrasztását, igen 
mérsékelt díjazásért.

A nagyérdemű közönség számos látogatását es megrende 
kerve, vagyok

Kecskeméten, 1905. február hó
szolgalatkész tisztelettel

Kühlmayer Ferencz 
kőfaragó, müvésnök és szobrász. 

Vásári-nagy-iitcza 107. sz.

o

1
I
I

3555-

Egy ügyes tanuló-leány
azonnal fölvétetik

ozipötúzéshez 
SZABÓ JÓZSEF, nagykörősi-utczai 

3630 czipész-iizletében. 3_3

Kiadó úri lakás.
II tized, Vágó útcza 160. sz. 

alatti házban egy úri lakás, mely 
áll 2 útczai egymásbanyiló padolt 
szobából, üvegezett folyosóval és 
a szükséges mellékhelyiségekkel 
folyó évi május eisejére kiadó. Érte­
kezni lehet ugyanott a tulajdo 
nOSSal. 3512-3-2

A Mayerfi-féle |
Ezüst-fehér szinszappan ■

I
a legjobb mosószappan.

XZiloxilcéxit fillérért

minden fü»szer'S.zlet’oen
l^stplxa-té.

Tessek ügyelni, hogy minden darabon rajta 
legyen a erü^ név “3P0 2882-150135

Kiadó úri lakás.
A VII. tized. Katona József-utcza 

35 számú házban egy úri lakás kiadó. 
A lakás áll: 2 útczai és 2 udvari 
szobából, éléskamra, konyha, pin 
cze, ól és ha szükséges 3 lóra 
való istálló is. Bővebb felvilágo­
sítást ad Balog Adolf. Versecz féle 
házban, a Nagykőrösi és Budai-kis- 
utcza sarok, 18. szám. 3534-6 -3

in.:
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-»A? ♦<. 4*4.4* 4 
Legújabb és legjobb háztartási 

• ® szén. • •
a Józsefaknai kőszén 
ágy fűtéshez, mint főzéshez egyaránt 
kitűnő, mert szagtalan és salaknélkül ég 

el. Egy próbamegrendeléssel 
mindenki meggyőződhetik róla. 
100 kilogramm házhoz szállítva 
2 korona 40 fillér.

Föelárusitó helye Kecskeméten:

ZILZER ADOLF-nal
Mezei- es Trombita-utcza sarkan.

Száraz tölgyfahasáb
méterölenként házhoz szállítva

29 koronáért kapható.
Ugyanott

Vágott tűzifa, porosz kőszén es buda­
pesti koksz legolcsóbb arak mellett.

801/1905. tkvsz.

HIRDETMÉNY
Kecskemét város telekkönyvi be­

tétéi az 1886: XXIX., az '1889: 
XXXVIII. es az 1891: XVI. t. ez. 
értelmében elkészíttetvén es a nyilvá­
nosságnak átadatván, ez azzal a fel­
szólítással tetetik közzé, hogy:

1. mindazok, akik az 1886:
XXIX. t. czikk 15. es 17 §§ai alap­
ján — ideértve e szakaszoknak az 
1889 : XXX\ 111 t. czikk 5. es 6. 
§§-aiban es az 1891 : XVI. t. czikk
15. §. a) pontjában foglalt kiegészí­
téseit is, valamint az 1889: XXXVIII. 
t czikk 7. > a és az 1891 ; XVI. t. 
cikk 15. §. b) pontja alapján eszkö­
zölt bejegyzések érvénytelenségét ki 
mutathatják, e végből törlési kerese­
tüket, —- azok pedig, akik valamely 
tehertétel átvitelének az 1886: XXIX. 
t. czikk 22. §-a, illetve az 1889: 
XXXVIII. t. czikk 15. §a alapján 
való mellőzeset megtámadni kívánják, 
e végből keresetüket hat hónap alatt, 
vagyis 1905 évi augusztus hó 15. 
napjáig bezárólag a telekkönyvi ható­
sághoz nyújtsák be, mert az ezen meg 
nem hosszabbítható záros határidő el­
telte után indított törlési kereset 
annak a harmadik személynek, aki 
időközben nyilván könyvi jogot szer­
zett, hátrányára nem szolgálhat;

2. hogy mindazok, akik az 1886 :
XXIX. t. czikk 16. 18. §§ ainak
eseteiben — ideertve az utóbbi §-nak 
az 1889: XXXVIII. t. cikk 5. és 6. 
§§ aiban foglalt kiegészítéseit is — a 
tényleges birtokos tulajdonjogának be­
jegyzése ellenében ellentmondással 
élni kívánnak, írásbeli ellentmondásu­
kat hat hónap alatt, vagyis 1905. évi 
augusztus hó 15. napjáig bezárólag a 
telekkönyvi hatósághoz benyújtsák, 
mert ezen meg nem hosszabbítható 
záros határidő letelte után ellentmondá­
suk többé figyelembe vétetni nem fog;

3. hogy mindazok, a kik a fen­
tebbi 1. és 2. pontban körülirt ese­

teken kívül a betétek tartalma által 
előbb nyert nyilvánkönyvi jogaikat 
barmiiy irányban sértve vélik, — ide­
értve azokat is, a kik a tulajdonjog 
arányának az 1889: XXXVIII. t. czikk
16. $ a alapján történt bejegyzését 
sérelmesnek találjak, felszólalásukat . 
tartalmazó kérvényüket a telekkönyvi 
hatósághoz legkésőbb hat hónap alatt, 
vagyis 1905. évi augusztus hó 15-ik 
napjáig bezárólag nyújtsák be, mert 
ezen meg nem hosszabbítható záros 
határidő eltelte után a betétek tartal­
mat csak a törvény rendes utján és 
es csak az időközben nyilvánkönyvi 
jogokat szerzett harmadik szemeljek- j 
jogainak sérelme nélkül támadhatják | 
meg.

Végül figyelmeztetnek az érde­
kelt telek, hogy a kik a hetetek szer­
kesztésere kiküldött bizottságnak ere­
deti okiratokat adtak at, amennyiben 
azokhoz egyszersmind egyszerű máso­
latokat is csatoltak, vagy ilyeneket 
pótlólag benyújtanak, az eredetieket a ' 
telekkönyvi hatóságnál átvehetik.

Kelt Kecskeméten, a kir. törvény­
szék mint telekkönyvi hatóságnál, 
1905. évi február hó 6. napjait.

Kapy Lajos, 
3533—3—3 kir. törvényszéki biró.

ELADÓ HÁZ!
Az l-sö tized. Kígyó úteza — a Vá 

sári-nagy úteza mellett — 169. SZ. alatti 
ház, mely all egy 4 SZObaS Útczai es 
2 szobás udvari lakásból, a hozza tar­
tozó mellékhelyiségekkel. továbbá istálló, 
nagy pincze, tágas udvar és kerttel 
ellátva, kedvező feltételek mellett eladó. 
UŰST Közvetítők dijaztatnak.

Értekezni lehet a fenti háznál a 
tulajdonossal. 3497—?—3

I

i

i
Kiadó lakás.

Az l-sö tized. Festő úteza 247. 
számú házban. 2 útczai. 1 udvari és 
1 előszoba, konyha, éléskamra, 
fáskamra, pincze. padlás és mosó 
konyhából álló lakhelyiseg. folyó évi 
május l-sö napjától kezdődőiéi: bérbe­
adandó. 3516—12—11

Mindenütt kapható!

n
 Bevásárlásnál különösen arra ügyeljünk, hogy a f 

minden darab szappan a „Schlcht" névvel és T T
• • a fenti védjegyek egyikével legyen ellátva. • •

Legolcsóbb forrás!
A beállott szezon alkalmából a következő árú­

kat a legolcsóbb verseny árban ajánlom: Naponta 
SSK ?'i VIRSLl-félék,

hideg felvágottak dús választékban, 

friss tea vaj csemegesajtok, 
liptói túró Kft Vp es JA-
b o d o n e WX# M •, ROSLAÜI legfinomabb 
teasütemények és ezukorkak, mindenféle déli 
gyümölcsök nagv raktára, legfinomabb szárított 

T"S°"" valódiOrosz-thea 
(25, 35. 50 kr.) eredeti csomagolásban, leg­
nagyobb helybeli raktár holakrhüfl 
paczolt, olajos es füstölt UdldfiUdU, 
Csemegeolaj. Mustár. Orsovai caviar, ASPIC. 
Znaimi eczetes ugorkák zamatos elkészítés­
ben Carlsbadi es gyermekkétszersültek, Giar- 
dinettok és Befőttek összeállittatnak. ajánlom 
továbbá a helybeli Conservgsar összes, fő 
elárusitasomban levő gyártmányán csakis 
gyári áron stb Míg a készlet tart, bosniai 
szilva 16 kr, papirhejú dió 26 kr. héjas mandula 
1 frt 30 kr, mogyoro 70 kr, datolya, malaga 
szőlő 1 irt 20 kr.-tol, Brinella (hámozott szilvát 
es szultán füge 1 frt, koszorús füge 11 kr, 
5 drb ezitrom és narancs 10 kr, csemegeszőlő 
(elsőrendű * 40 60 kr Óriási maroni 26 kr,
kiló súlyban, stb.

[ Ivem leven kis haszon uaqy forgalom, 
egyszeri próba is mindenkit meggyőz arról, hogy 
a legfinomabb árút és sehol sem létező verseny­
áron árusítom, ami áltál a háztartások nagy 
megtakaritast érhetnek el ’. Tisztelettel:

Dobosi Ilona 
3271—?—28 csemegekerezkedő

B e r e t v a s szállodává! szemben!

CS es KI R .

0* MEIDINGER TANÁR ÁLTÁL 
kúár.jégtsirtft gyára. 

UDVARI SZÁLLÍTÓ

— :ffesh<i AÚJy/iő/c — 
Heim féle folylonégő-szabályozó-szellózo kályhák

TÓBA MM 7 33. OOO HA 57HA 7. A TG A A7.

Utánzatoktól MEIDI NGER’OFEN utalássalaziff 
óva intünk H.HEIM áilovédjegyre

Folylo/téffő{s ÁrzzrzZr//ZrM 
KÖZPONTI FŰTÉSEK 

MINDEN RENDSZERBEN, 
M/ffDEN riZELÖ ANYAGJVAg fÜGTMTHTGS TŰZ 
EGY KANDALLÓ TÖBB HELYISÉGET FÜGGETLENÜL BEFUTHET.

Szr/ZözMésí berm€/ezc£ícAt 
MINDENNEMŰ SZÁRÍTÓ BERENDEZÉSEK. 

NÖVENYMÁZI FŰTÉSEK. 
legycM referenc™*. - frospefusoA és Ao/Sst^e/és eA 

ir^en és bér mén've.

Budapest, Tonethudvar. 
Eredetiben kaphatok csak fenti helyen, 
vagy Becs. I.. Schwarzenbergstr 8



8. oldal. KECSKEMÉTI LAPOK 42. sz.

Steiner Mihály
törvsz. bejegyzett adás vételi vállalata.

A C«ol«er-koiön egy 8W6 négyszögöles sióló elálló.
A kiölneki kot<*n egy ház eladó.
A Siektoban egy l1 t holdas szőlő eladó.
A Vacsi-hegyben egy 1680 négyszögöles szőlő eladó.
Saarkásban 6 holdas birtok, melyből 2 hold szőlő, 

4 hold pedig szántóföld eladó.
A Sientiőrinci határban egy 70 holdas birtok eladó 
Katonatelepen egy 4 holdas birtok, melyből 1 es fel hóid 

szőlő e4ado.
Az aj vasút mellett egy 31 « holdas szőlő eladó.
A Vll-ik tizedben egy ház eladó
A Maria-hegyben egy holdas szóló eladó
( zethalban egy 45 holdas birtok, melynek fele szántó, 

másik fele erdőföld eladó
A Mezei-útczan egy ház eladó
A II-ik tizedben egv gazdálkodónak alkalmas ház eladó.
Szarkásban egy 4 holdas birtok eladó
A Mánahegyben egy 1055 négyszögöles szőlő eladó
A II-ik tizedben egy ház olcson eladó.
A Kőrosi-kuzon egy ház, kis szőlővel olcson eladó.
Csódörben, az uj vonat mellett egy 13 holdas birtok 

eladó.
A mezei, szolnoki vagy csongradi-atczán egy kis ház 

meg etetik 3439-?—43

Kiadó lafcás.
V. tized, Lakatos-útcza 106. számú 
háznál két rendbeli lakás kiadó. 
35 0> Értekezhetni ugyanott. 3 -3

HIRDETMÉNY.
Ogris örökösök tulajdonát ké­

pező vii. tized. Lovarda-útczai 55. 
Számú híz, melyben van 4 szoba, 
1 konyha, 1 éléstár és egy nagy 
pincze: továbbá az alsó épületben 
1 szoba, 1 konyha. 4 lóra istálló 
és egy kocsiszín, f. évi május 1-tŐl 
bérbeadó. Értekezni lehet az örö­
kösökkel, Lovarda-útcza 50. szám 
alatt. 3500-3-3

Van szerencsénk a t ez. 
közönség becses tudomására 
hozni, hogy az egész ország­
ban legjobbnak, legszebbnek 
es legkiadósabbnak általáno­
sán elismert 
meszünknek 

kizárólagos elarusitasaval 
vezérkepviselőnket

Verő Albert 
urat, (lakik Kecskemét, Vik 
tized. Szolnoki-útcza 184. sz..) 
bíztuk meg, ki mészgyártmá- 
nyunkat. melynek waggonja 30 
köbmétert tartalmaz, az. igen 
tisztelt közönségne k a leg­
olcsóbb arban fogja rendel­
kezésre bocsájtani.

A midőn tisztelettel kér­
jük. ho-y Verő Albert vezér- 
képviselőnket, becses bizal­
mukkal megtisztelni szíves­
kedjenek, maradunk 

teljes tisztelettel:

Bihari Erdöipar és Mészégető
Részvénytársaság.

(Bihar Dobrest.)

t

Csak akkor valódi, ha a háromszögű palaczk az itt levő szalaggal (vörös 
és fekete nyomás sárga papíron van védve.

Eddig fölülmulhatatlan I

Maager Vilmos-féle valódi tisztított

májolaj
törvényesen védett csomagolásban, 

sárga üvegenként 2 korona, fehér üvegenként 3 korona, 
Maager Vilmostól, Becsben.

Az első orvosi tekintélyek által megvizsgáltatott és könnyű 
emészthetőségénél fogva gyermekeknek is különösen ajánl- 
tatik és rendeltetik mindama eseteknél, melyeknél az orvos 
az egész testi szervezet, különösen a mell és tüdő erő 
sitéset, a test súlyának gyarapodását, a nedvek javí­
tását, valamint általában a vér tisztítását el akarja érni. 
Kapható az osztrák magyar monárkia legtöbb gyógyszertá­

rában és vegyszer-üzletében. 3273-24—is 
Főraktár és fő-elárúsitása az osztrak-magyar monárkia részére :

MAAGER VILMOS, B é c s.
örvény -3.ld.0zi.

Kiadó boltbelyiség 
és gargon lakás.

A Görög Egyház épületében, a volt 
Szigeti-féle bolthelyiségek azonnal 
vagy f évi május l-re úgy egyben, 
ahogy most áll. vagy pedig átala­
kítva 2 vagv 3 boltra: a Széchenyi- ; 
utczán, a templom mellett egy 2 
szobás útczai gargon lakás azonnal

I vagy május elsejére kiadók. — Érte 
kezni lehet a Görög Egyházközség 
gondnokságánál. 3495 12-8

HÁZ
nagy udvarral, több lak­
osztályával. kedvező fel­
tételek mellett jutányosán

Értekezni lehet a tulaj­
donossal, 1.tized, Ladányi

3522 útcza 194. sz. 5-5

Telefonszám 65. Telefonszám 65.
Van szerencsém a nagyérdemű közön­

séget tisztelettel értesíteni, hogy V. tized, 
Szolnoki-útca 184. sz. alatti saját házamban 
egy építkezési- és tüzelő anyagok 

0MT raktárát és irodáját "W® 
Verő Albertczég 
alatt létesítettem.

Raktáramban állandóan nagyban és 
kicsinyben kapható: mész, czement. czement- 
gyártmányok. gypsz. asphalt. carbolineum. cserép, 
disztegla. keramit. cserépkályha, stb. — tűzifa 
és szén előnyösen beszerezhető, mivel for­
rásaim a legelsőbbranguak, azon szeren­
csés helyzetbe vagyok, hogy a legkitűnőbb 
árut igen előnyős és olcso árban árusíthatom, 
miről a nagyrabecsült közönség becses 
próbarendelésével meggyőződést szerezhet.

Eőczélomnak fogom tartani, hogy 
becses bizalmukat szolid, pontos és szak­
szerű kiszogálással mielőbb magam részére 
megszerezzem és azt mindenkorra meg­
tartsam. — Árjegyzéssel szívesen szolgálok 

Teljes tisztelettel:
Verő Albert.

Telefonszám 65. Telefonszám 65.

Tisztelettel értesítjük 
Kecskemét varos nagyérdemű 

közönségét, hogy Sárga VÖ- 
rös. májszin és bőrszínű, ál­
talánosan jóhirnevü disztég- 
lanknak. alak es idomteglank- 
nak. kétszer sajtolt pillértég­
lánknak. zomanc-lapok es tég­
lánknak. Chamotte (tűzálló), 
téglánknak egyedelárusitásá- 
val. vezérképviselónket

Verő Albert 
urat biztuk meg, tisztelettel 
kérjük tehát, hogy becses 

rendelésükkel Verő Albert úr­
hoz teljes bizalommal fordulni 
szíveskedjenek.

Teljes tisztelettel:

István-Téglagyár Részvénytárs.
Bndapest.

3610-30—10

Nyomatott a kiadótulajdonos: Első Ke skeméti Hírlapkiadó- és Nyomda-Hészvenvtarsasau' nyomd íjában. 1905.




